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10 INTRODUCTION = 
alysés. Cette étude ira du martyro oge 
aux grands martyrologes historiques et jusqu’aux martyre le 
et aux abrégés dont l'importance pratique est méconnu 
fera entrevoir les richesses insoupconnées des m 


manuscrits jamais an 





2 au IX? siècle, époque des martyrologes types. Un: 
Eo graphie dans les martyrologes montrera que 1 | 
x considérablement le vaste domaine de l'hagi 

р chapitre sera une invitation à poursuivre les : ndi 
le recherches qui ne sont qu'ébauchés. + aed sb 
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‘tori wils donnent en ou 
sont ne M terme « historique » 
a se dans le langage des historiens mode n pr 
даа ». Dans ce cas, « ER us S oppo 
< НА que son martyrologe contient i annivers 
martyrs et qu’il a voulu décrire leur combat, et de fait sur le: 
développés qu'il a composés, 104 concernent des martyr 
saints sont des docteurs, Hilaire, Augustin et Jérôme, d 


sans aucun commentaire des saints aussi célèbres que. A: 
ou Benoit, alors qu'il écrit sancti арте по devan 
Расте, Arsène et Hilarion, = 4 как ка 
Chez les successeurs de Веде, le nombre des sain 
N | SO en ers ЧУ ИЧТЕ 
augmenta continuellement, ce qui n’entraina pas de 
; УТ р Е. УТ 
nom pour le recueil, RAA Рача X 
ESS EN LIT #1 
тич ои Us рада ae 
5) Le martyrologe dans la liturgie WA Wer] Jet A S 
пао оте ит общ ef 
Le plus ancien texte liturgique qui emploie martyr 
l'Ordo XVII, dont l'auteur а, dans l'est de la France, à la fir 
siécle, décrit les rites de la messe tels qu'ils étaient ob és. 
monastères. A Ja fin de la cérémonie, le diacre annonça it ‚les 
semaine : ... | Marie. aut c SEE C 
aime : ... natale Sancte Marie, aut confessoris, vel ali as à 


| Tus; 
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defunctorum **. On rencontre a a des 

a ion de défunts dans le « martyrologe » «d'une; 

АА Régime, alors qu’on utilisait oa 

de been églises appelaient « martyrolog 







| T n’ont pas. Mie et ler ne Des 
Я Il pensait aux calendriers et Nele s 
i noms ne leur aient pas été appliqués à 1 gin e, la distin 
serait bien illustrée par la depositi io marty. 

_ calendrier de Rome, alors que le martyrolog 
seraient des wee СТОИ НН 










saints de chaque jour dont la liste пе уапай gue 
les noms des défunts à venir. Parfois un en 
été prévu pour cet usage recevait des noms de déf 
lignes ou les marges. Il пе sera question ici que d 
proprement dits ou des portions des man сока 
anniversaires des saints, les fêtes liturgiques, les transla 




















Il n еп est pas de même | г 
et et qui s'étend jusqu'à. la fin du. moyen 


FAR Дай а 


les caler driers des „ martyrolo es 
























S BRATEN SIERT рени MNT 
courts, des seconds c comportant pr 
ou les dédicaces d'églises. — jour et des éloges historiq r En ca 59 
тепани Е. ИЗ ant des ind ca 
2 и Y ; 3 à Е 3 SE i toi À 3 с u m ologe, alors qu 

b) Martyrologes et légendiers 35 ob по ЛЫ е, ајог 

Ды. roles il est « 

Nul ne songerait à ranger рани les ma artyrok S « ecti i Пт = pen 

et moins encore des manuscrits contenant а 5 es de | 


Mais il y a aussi des recueils de Passions ou de Vi е: 
dans l'ordre de l'année 


Le 
inguent des me i 
des textes, Passions ou 
ик 


пеел ida 


duction intégrale 


c) Martyrologes et calendriers 
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а | ј ta Ў Е p. #2 - B 
7 légendiers, cp SS contenta ar ir ot ob 
|, корак | endiers v, 9. Pup, PART, па Umum 
| ers latins ер t 

ogie des 5 Sources du Moyen 4 
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ELABORATION D' UN матна | писа во Вот Jen 
1. UNITÉ ET DIVERSITÉ ранет: ama 

s dedos catene 


ite i; See aa э | 
a) Diversité des textes : е ees | oo i EB 
La transmission du texte des marty loges m с E l'original; les cop e 
«vivantes »1, car les variantes entre les manuscrit réd 


1 aea 
jamais à des fautes de copistes, à de mauvaises le 


ou à des orthographes particulières. Tout ma rc z 
parties propres plus ou moins importantes, do ont се 
communes avec d’autres en nombre Yan e don 


PALA E 
particuliéres à une église ou ш sont stricten ment Person: 


b) Unité des fonds communs | ee Be прага 
руда > 114 v 
Cette extrême diversité. saree une ) 


puisque tous les martyrologes conservés, mê 
dépendent de m 


artyrologes antérieurs. Dom Ouest à 
Bède, auteur du plus ancien martyrologe historique connt 


martyrologe hiéronymien apparenté a celui d'Echternach а. Ys | | E o- 

Le compilateur du martyrologe hiéronymien s'était se | по 
du Ve siècle, d’un len Oriental, d un Pi sen : | ; 
d'un calendrier africain 4, TETE C N Dii < nd | 


La recherche des зош 


zx. PCs a 
S a: Е 


> we 
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ÉLABORATION D'UN 





u IX® siècle, amplifia considérat 
resta ignoré jusqu'à Ja découverte par Dom Quentin 
manuscrit. Sans cette heureuse trouvaille, son œuvre де 
à Florus, qui a repris tous ses éloges. L nee di sn 
réserve probablement d’autres Surprises de ce волов fau i 
ment retirer à l'intervention du dernier scribe l’introducti 


lyonnais qui, au début pour laquelle il travaille n° " ands bouleversem 


Trés souvent il reproduit les éloges : 
et sans méme les déplace; r le т 
fois pourtant, il les distingue еп écri 
noms en capitales rouges o 






















а repris autant à la fois que Florus. 


e) Les types de martyrologes 






seront toujours à cause des pertes, le classement des m: 


sa ou des traités thé е 
donc un peu arbitraire. Il ne faut cependant pas exagé 


Dom Quentin a identifié les source 
les passages repris par le а 


considérable puisque chez U 





martyrologes du IX® siècle et les conditions dans lesquell 
composés. Ces martyrologes qui peuvent servir de réfé lyonnais, Florus et A 
classement de la plupart des manuscrits seront consid I Vies de sa ts et 41 au 
martyrologes types. Quelques-uns ont donné naissance . auteurs diffé nts ont é 
familles ou recensions déjà nettement caractérisées a 
rologe hiéronymien et celui d'Adon. Pour Usuard, 
groupes secondaires, fort désirable, m'est pas en 
répartition des manuscrits recensés selon les diffé с 
étape indispensable pour r | 
particularités. 
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а) Utilisation d'un marty, 
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mettre sur le 
ne peut me 
istoriens. On 
nt les his 




























ins avec 
spécialeme tel par ses contemporal d 
А 2 saint honoré comme nnage dont le nom а été 
Ja hiérarchie et un (e А livre fût- 
EX n livr ) 
CA er = aps des cas, les noms sont c е: 
ХА ins que dans la indre idée des: 
RA Se ne permette de se faire la moindr n de sus 
A De qu'on n'a par ailleurs aucune raiso a c 
29 nages ; spa 
=: i ettre au rang des saints des POTES RR 
| E Bs t on lisait les noms et parfois les exploits dans 
Бе PS AT Pn ЕИ ЧИН lus, ainsi | | 
EM ors i 
и 3 ogues de E | 
то. Père de Gaiffier pour les héros des Dia pP Ku NINES E alc eee 
я аа Tepe in \ 


E d) Dates choisies arbitrairement „НЕ sure 
r e E Il est exceptionnel que le jour de la mort 
| | connu. Adon s'est contenté d’échelonner ut 
noms pris dans les Actes des Apôtres | ans Гог 
dans le livre, Le hasard est dans certain: 5 са: 
compilateurs ont choisi une date qui 
presque vide. Il y a quelques exemples ch 2 
Adon les а multipliés tant pour les pers г ges qu 
Pour des saints qu'il a transportés à d’autr urs 


Les compilateurs qui ne veulent pas invente; 
habituellement Tecours au martyrologe hiéronvmien 
utilisé, Malheureusement cet i 


interpréter еј а été transmis. 


Pour excusables qu’elles soient, les 
des erreurs еј doivent être considérées | 3 


ан NE е 
€) Bilan de | étude des Sources 5 de 
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anuscrit copié pour le Monn Satie 1 a 
Par exemple le m t pour le fonds un Usuar ‚comp 
in (1192-1212) est P Sa Len" 
l'abbé Jourdain ( seulement quatre omissions. Les 6 
ques modifications et taine. Quelques fêtes seulement peu 
dépassent largement la cen copiste du Mont-Saint-Michel, la 
certitude attribuées à SU signale les'saihts dont l'abba 
16 octobre avec une form ioindrait volontiers des saints de N 
reliques insignes. On Te В nest, mais оп пе saurait exclurempoy 
Bretagne et des реу, il rs. Cing saints bretons, С 
ion de notices composées ailleurs. FU? 7 
sation de | Méen et Malo forment un groupe de notices 
EIERN iN lisation insolite in Britannia complet 
caractérisées Du la ol ANI 
ou du monastère. 
SE groupes révèlent à coup sûr des étapes de compe: JI 
se compose de huit notices concernant le diocèse de P aris, 
tionnent des reliques transférées à Corbeil. Et pourtant U sua 
accordé une belle place aux saints de Paris. Le second groupe 
notices fort détaillées sur des saints de l'abbaye de Micy- 
d'Orléans. Ces deux groupes — que leur composition 
une époque assez haute, XIe siècle ou peut-être Ke ne r t 
du Mont-Saint-Michel, où, au ХШе siècle, on пе devait р; 
et où on n'aurait eu aucun motif de les insérer en blo 
évidemment des martyrologes dont dépend celui du Mon 
origine de ces deux groupes est facile à localiser, il 
même pour les cinquante-quatre emprunts faits au martyrolo 
dont les exemplaires circulaient partout. "ss er 


On ne sait non plus à qui attribuer les éloges де 5 ints 
et XII* siècles et qui furent introduits dans presque tous 
La critique interne met 5 за | 
еп abuser, dad 
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d LAN 


de notices qui in 
si à peu près identiques les 
eux manuscrits Contemporains 






Présentent des | ariant 
за зам, rts 


) 


" Ms, Avranches 






214, fo 14. 





Mont-Saint-Michey ie icf 
р. 489.499,” dans Millénaire. 
2 Ms, Bib е 


Ма ЧИЕ 
Martyrologe qus lat. 5242, СЕ 


Our la date, p. 66-67 
























; autels qui ne furent pas гер! 
e t des additions de 
its suivants, - 
в introduites pat le СО Е 
considérable. Si on ne peut ffir 
qu'il а été écrit et corrigé so 
loin. Па été en usa 
i à 858 jusqu'au: 
te de peu postérieure isqu'at 
‘ te période on a ajouté beaucoup Фе 
i uscrits ol rien ne permet de 
jés dans les trois autres man шо 
matériellement des éloges rédigés ou transmis par Usuard | 
son édition du martyrologe d’Usuard, Dom Bouillart a, 
avant et après lui, malencontreusement mélangé certaines 
texte écrit de première main, de sorte qu'on a cone que 
est l'exemplaire de l'auteur, avait été interpolé e n était 
ДЕ 


importance 
ard, on est sûr 
nt question plus 


Celui-ci a une 
l'autographe d'Usu 
П en sera Jongueme 
siècles, depuis une d 
1131-1146, et durant cet 


"(а 


€ 


moindre valeur. 


doivent étre éliminées d'une édition de son texte, i 
le plus haut intérêt. Les éloges des saints permettent 
le début du culte, au moins l'époque où Па: 
nombreuses dédicaces d’autels jalonnent P’hist« 
Germain-des-Prés et apportent des. renseignem 

reliques. зая 


i) 


Les quatre martyrologes manuscrits - 


Tment une ligne continue, Le ег. 
- Le premier 
s à 1131-1146, le second (Bibl. Nat. | 
1224 et le troisième (Bibl. Nat 7 
1628. Quant au CRE 


CHAPITRE II 


ment pour chaque martyrologe ce qui provient de 
rieures et les additions propres. UN a 

En attendant ces éditions, il est possible de donner. В 
sur les principaux types de martyrologes, afin dep = 


les règles de critique qui doivent leur être appliquées. 


ха 


"док р 
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CHAPITRE Ш 
0 à 
| с à Nicomédie (actuellement E а 
Sa а ient été rassemblés les martyrs e ro 
ще x Е M directs ou en utilisant IS recueils ses 
P: лат et quelques récits isolés 2, хар 
| PEN hiéronymien co 


на 


mporte essentiellemen 


ie a | n do 
i nvoie à des Passions, en d nne 
nes et de lieux. Il re À ae Be 
E brefs extraits, mais il serait abusif d'opposer à ce 
Е . . . - | 4 
seraient d’origine littéraire, les simples mentos ui 
d'un usage liturgique ou d'une tradition sûre. Les co 


anciens manuscrits sont postérieurs de trois siècles à 
rédaction. Шари... 
Les copistes ont eu sous les yeux des manuscrits 
époques de la décadence de l'écriture, par des clercs qui 
plupart des noms qu'ils devaient transcrire. Beaucoup de j 
déformés, mutilés, coupés et artificiellement regroupés. Si 
ont pu être restitués, d’autres sont rebelles à tout essai 
et beaucoup de corrections vraisemblables restent doute 
correcte ne suffit pas. Certains noms n'évoquent rie 
assurer qu'il ne s'agit pas d'authentiques martyrs don 
s'est perdue. De plus, des saints ont été répétés, à d 
éloignés, des listes de martyrs ont été éparpillées, des Зе 
de leur indication de lieu ont été ageluti eestor 
ER ВЕРЬТЕ, 
5) Les manuscrits 


Plus ancien, celui d’Echternach | 
1 L’abreg | 
Ils dépendent du пе 
„В. DE Rossr et L. D 


; AAT! 
€ syriaque a été étudié раг; dee 


me m uds 
U TEAM у а 
H dans Acta sane 


m, Rerum e 


Cclesiasticaru 
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с) Interprétation е! utilisation 


its à l'écri isible, remaniés et indiy 

Des manuscrits à l'écriture peu 1 DR таи 
ésentent pas des conditions favorables à l’éta issemen 
pr se ТА 


critique, prétendant rejoindre l'original. Il serait ED 1 
cher le texte rédigé au V? siècle, mais il serait regrettal 


sible dans une certaine mesure grâce aux deux éditions r 

les deux parties du tome II de Novembre des Acta aan 
Dans la premiere, parue en 1894, Ј. В. de Rossi et 

donnérent en colonnes les textes des trois plus anc 


sans résoudre les abréviations pour mettre le lecteur en f C 


en fait il a fallu prendre parti devant de redoutables 
graphiques et ceux qui utilisent le texte imprimé sont g 
choix. En 1931, Dom H. Quentin établit une éditi 
distinguant les deux familles, la première n'étant repré 
un manuscrit unique (Е) le plus ancien de tous ce 
conserves. Le Pére H. Delehaye y joignit un comment 
certains passages, Proposant des identifications et explic 
les plus importantes du fonds primitif et les additions 
Les deux éditions contiennent, en plus du texte 

Manuscrits, des excerpta е | 

à des abrégés. L'intérêt de 


mais ils so 

Perdues par la suite. La difficulté 
Beaucoup de noms du martyr. 
ЈА u m V S 
Ils ne l'étaient pag moins | ate | 


M 


SAUT а 
AART 








2 А é leur attenti 
historiens du foyer an oe de celles-ci n 

таа partir де 592. Limp les personnage 

additions jure dne suffit pas d'identifier tes р ec. 

être surestimée | ur culte permettent d'établir a RN 

de l'histoire de le églises. 


5 
ont été l'objet et les rapports entre le 


r iti ises Еј 25 
е) Répartition géog aphique des additions gaulo | b 
ir 1 t fait ue 

, , пе des compilateurs on Ser 

d et l'arbitra 6 


Le hasar 
é erre a 

i ent représentés. AUX notice: 

sont très inégalem p и в 


Sens 48, bien дие le grand évêché de Chartres aoe 
et de Nevers soient pas représentés. La province de S 
avec 57 notices inégalement réparties : 2 pour ра : 
4 pour Langres et 3 pour Châlon-sur-Saône, апош 
le premier évêque apparaît en 538 seulement. По 
province de Rouen, ni pour la partie occidentale 4 а 


avec un extrême prudence, rien n’obligeant le сор 
insérer les noms des saints vénérés dans d’autres. Le 


difficilement par les documents postérieurs. Les 
diverses sources ne sont pas clairs. De 


Dans la plus ancienne liste des évêques de Lyon au 
noms qu'on lit au martyrologe hiéronymien se retrouve 
des fils de l'évêque Eucher qui ne furent pas évêques с 
Genève, Salonius, l’autre de Vence, Veran 24, | а 


ment. À la fin du IXe 
donnèrent le titre de 


» Fastes épiscopaux LS 
s 11, p. 


аас 
Viniacensis Chronicon, Li 
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Le clerc de Sens auquel sont dues les additions du Хе siècle 


265 "Ее зе ФА ши. EN N Ѓ 
Rupe évéques de Sens, Savinien et Potentien 


nom de Potentien et en le mettant au pluriel le titre d'évéque q ui che 
semblait ne concerner que Savinien. Sa discrétion est d ашап 
quable qu’il pourvut d’un éloge circonstancié sainte Colombe 
dès 600 au martyrologe hiéronymien 38. Les reliques des = ts 
Potentien avaient été découvertes en 847. Au moment de Tiny 
originaire de la région et moine de Ferriéres, résidait a Priim 
habiter Lyon * où il rédigea son martyrologe, dans leque 
consigner brièvement ce qu’on racontait à Sens depuis que 
pour trouver les premiers évéques de la ville avaient abou 

Sens qui compléta le manuscrit du martyrologe hiéronymi 
reproduisit non le texte d’Adon, mais celui d’Usuard qui n° 
Par une expression : Adon déclarait que les deux saints ava 

а beatis apostolis, се qu’Usuard avait remplacé par а pon 
Cette courte insertion confirme que la légende des premiers 6 

ne se développa qu’au XIe siècle. Au Хе siè 3 

de ce qu'avait dit Usuard, qui n'avait 


Meaux, Hildegaire 
certainement aucune envie de montrer 
au 8 juin (à Paris, Bibl. Nat., nouy. acq. lat. 1603), 


(au Vatican, Reginensis 567). Il fut copié en 
раг des notes mar de 


82 Comm. martyr. hieron. 


33 Texte des éloges dans Comm. mart. pi 
commentaire, Р. 18, renvoie авио nee 
RER de Paris, Vies des Saints... t. 12 
NES 5 Ва AE 
Se i са : Bénédictins de Par: У 
3 La correction Ф Озиага 
- Dusors, Usuard, D. 151. 


am: mart. hieron, 


> P..235 et 237, Mi Si ND 


ч > P. 47 
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а) Bède 3 А "AERE 5 
Le magnifique manuscrit 451 de Seint сан, 
хе siècle, est le seul qui contienne un UE Dass d 
pur, mais il commence sans titre et s'arréte au 2 
il n'a pu servir au chœur ce qui explique son. parfait é и. 
а reconnu еп lui le témoin le plus proche de l'orig a. 
représentant de la première famille des manuscrits" 
il ne couvre guère plus que la moitié de l’année and: 
autres témoins signalés par Dom Quentin ont été fo | 
sont le manuscrit Jatin 15 818 de Munich, du IXe sièc 
Salzbourg ® et le martyrologe de Raban Maur (856 
utilisé beaucoup de sources étrangères à Bède. Quan 
de Munich, il serait plutôt «intermédiaire entre la 
seconde famille » 40, Cet enchevétrement de source 
des manuscrits trés difficile et toujours un peu aléa 
reconstitution de l'archétype, elle laisse une large. 
Dans le martyrologe de Béde, il n'y avait pas de sa 
les copies utilisées dans l'office au IXe siècle ont ét 


scribes. Le repérage des notices et surtout des те 


Béde lui-méme est d'autant plus délicat que tous les: 
d'un archétype qui contenait l'éloge de saint Bonif 
755, vingt ans aprés la mort de Béde 41, Et co 
reconnaitre le style de celui-ci si, comme certains 
supposer, il a utilisé un martyrologe préexistant? ## 
Toute statistique de la première famille étar 


NES . . . i s А 
sobriété, discrétion vis-à-vis ди merve | 
saurait lui reprocher d’avoir гора 
au -procher d'avoir ignoré les е 


The sib; 
ements fastidieux sı 
MATE ni 


«5 QUENTIN, p.47. поют aaa в 
£ QUENTIN, p. 115, VES EN 





CHAPITRE III 
: t 806 в, | 
de soin à Lyon avant ov з. 5 
anonyme lyonnais ne fut pas. o 
fait sentir dans le martyrologe di 
a cathedrale d’Aost 
aqui 
Tan 


travaill 

Florus, le ma 
oublié. Son influe 
fin du IX® siècle * 5 
début du XIIIe siècle °°. 


nce 5е х 
s et dans celui de 1 


c) Florus di 
Florus, est un auteur célèbre. 


diacre de Lyon, WE И 
Le de sa naissance et de sa mort, on sait q le, sonje 
е IX? siècle; on connait ass 


uart du Ќе 
couvre le second 4 : oir com osé un 
ses œuvres, mais il ne dit nulle part av роза 


jamais signalé anuscrits anciens - 
et on n'a jamais signalé de m nciens 


48 QUENTIN, p. 136-221. е 
49 и martyrologe de Fulda а été édité par D. GIORGI, M т 


B. DE GAIFFIER, dans Anal. boll., 93 (1975), р. 250, note 5 f. 
50 Aoste, Bibliothèque du Chapitre, Col. 9., cf. R. AMET. Rep 2 
Augustanum, X, Aoste, 1974, р. 214-215. Le manuscrit est déc 
avec l'Anonyme lyonnais ne sont pas indiqués. губи Го ј ка 1 
51 QUENTIN, р. 390. Dn ER SEIN 
* On comprend les hésitations des anciens iU наз 
Martii, II, les Bollandistes publièrent еп 1668 се qu'ils crur 
de Bède augmenté par Florus. Dom QUENTIN а montré que 
de Florus (p. 132-135). Па remarqué que « l'erreur de 5 
sur lui un discrédit qui n'est aucunement mérité » 
loin sous le nom de martyrologe de Saint-Quentin. 
et J. В. VANEL éditèrent sous le titre de Martyrologe 
Manuscrit 925 de la Bibliothéque de l'Universit 
notèrent que « Mr. Thomas qui avait indiqué 1 


eu l'illusion de croire tenir ce secon 
ec 
d’Usuard et que personne, depu is, па 


а observé que : Éditeurs | 
9 ils ус M 
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42 : 
ntinue, de telle sorte qu'on peut | 
de Florus les couches successives 
il n'en va pas de méme avec le 


et à Florus, est co 
seconde recension 


dépendance certaine, 
"no de Florus : Adon et Usuard. 


d) Adon i 
Contrairement aux précédents, le martyrologe d'Ad 
et édité de façon à peu prés satisfaisante depuis 
certain nombre de manuscrits ont en tête une pré е 
nomme et raconte à sa manière son but et sa méthode 
a traduit et commenté avec la sévérité qu'elle ment 
personnelle agrémentée d’impostures. а 
Adon rédigea son martyrologe alors qu’il résidait 
et 860, année de son accession à l’archevêché de Vic 
ment vers 85508, Cette date est fixée d’après Usu 
martyrologe sans en connaitre l’auteur et crut y retro 
recension du martyrologe de Florus. De cette prem 


Е слика 
d’Adon, па survécu aucun manuscrit: Dom Quer 


en comparant les manuscrits de la seconde recensio 
я FAQ Fee 
seconde famille et à Usuard 65, 
à 1 Ў „ТОЕ 
Grâce à lui, on connaît assez la première recension 
А ? А : | „Тери 
ди" Адоп a ajouté à Florus 197 éloges et en a modi 
est largement suffisante pour permettre d'étudier s 
Dom Quentin les a exposées sans indulgence : Adc n 
IA SE 


artyrologe : Dom Jacques Dt 
Edition pratique des martyrologes de Bède, de l Anonyme ly 01 
de Recherche et d’histoire des textes, Travaux préparato 
9 Éditions par LiPoMANO en 1554, MOSANDER е 
1613, reproduit dans la Maxima Bibliotheca veteru 
et dans PL, t, 123, col. 143-436, enfin раг GIORGI 
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44 ji 
. > E ds 
sième recensions d' Adon E 
f) Deuxième et troisième : | : 
e recension de la premiere famille du ma yro 


actérisée par des additions concernant les M : 
Rs ituti i leur sont attribu 
en particulier les constitutions qui le ие 


tificalis 8. Dom Quentin l’a placée après 865 parce 
P hrase y rappelle la translation des saints Eusé 
MEN et à Pothiéres en cette année 59, L'argument 
peu fragile; le texte pouvait étre au point quelques anné ; 

Quant à la troisiéme recension, elle accueillit une. 
mentions viennoises ©, Dom Quentin nosa trancher р 
се supplément à Adon lui-même ou à un scribe шсоппи, г 


La deuxièm 


iveme 
mans 
cinquant 


le trahissent. Or on sait qu’Adon a voulu avoir un m г 
non en procédant à de fines retouches de détails, mais еп 
des blocs d'un seul coup. Si ses emprunts aux sour c 
plus nombreux que ceux de ses émules, ils se ram 
auteurs: 53 à la Bible, 18 à Béde, 57 à Eusébe, 19 
Liber pontificalis. Les 148 emprunts à 88 Passions e 
d'un unique Passionnaire ?, Rien ne prouve que 
apparemment plus originales n'ont pas été atte 
chaines ou d'autres recueils 74, Les deuxiéme et 
d'Adon sont également caractérisées par des bloc 
pontificalis pour l'une, du calendrier de Vienne 
RNC 

Suflit pas de connaître les Passions des martyrs ou Гаг 
dater un martyrologe. On doit s'étonner de ne relever null 
aa: des éloges, élément qui distingue si nette 
Жо раг les coutumes de culte, et les emprunts littéra 

solue nécessité des analyses patientes et persévi 
Procuré à Dom Quentin de magnifiques résultats. га 
. бри 
с QUENTIN en donne la liste р. 470-473, | 

e s з 0 E 
|." QUENTIN, p. 674, > bite Samoy Tone ор 2 

70 4 ve " 
agr QUENTIN en donne la liste, p. 473-475. — 


TN, р. 641-649, - 
"suard, р. 6 
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jorative injustifiée. L'étude 
’abrégé а une nuance péjorative injustifi ud 
Genre i isque ses sources ont été ide 
d’Usuard, assez facile puisqu нА 
à Si interventions est considérable, contribu B 
masse de ultiples que posent les martyrologes abr _ 16 aute ne 
ves 1 ( ces litté 
рия à Usuard du martyrologe qui commencı | sour 
dans certains manuscrits, par due lettre-preface où | 
n’a jamais été sérieusement contestée. SN 
Les étapes de sa vie sont connues. Vers Эсе i 
Saint-Germain-des-Prés à Paris, depuis un certain 1 
est placé au milieu de la liste des membres de la 
était diacre quand il rédigea une grammaire où il A 
noms de saints 7. Il se rendit en Espagne en ан 
un martyrologe. Il était prêtre quand il écrivit la I 
Charles le Chauve vers 865-870. П mourut un 13 | ar 
peu арге5 79. 


a) Composition du martyrologe d’Usuard 


STAY | 
Usuard n’a pas improvisé son martyrologe. Qua 

grammaire, qu’il acheva étant encore diacre, il ши 

saints ?, On peut donc placer le début de se 


martyrologe aux environs de 850. ма 


А la base de sa Compilation, Usuard mit le тај 
dans sa seconde Tecension achevée vers 840 81, Les 
dérivent directement de Fl je 
travers toute l’année ва, 


76 Dusois, Usuard, p. 122. 
” Ibid., р. 126. 


78 Ibid., р. 128-134, 
9 lbid, p. 136. Wig ae 
јо СЕ JM. N T. 
що M gra aticà in 
errat, 1964, 


ET 
EN ai Үр 
uemment copié Florus, les 
е appartenant à Florus, —— 


Ric 
le 





CHAPITRE Ш 
: ignorance 
j ё n ign ! 
liser d’après les pag! п et S £ : 
se TENE us 
locati isme devant certaines legen е Wen es 
ат sthode, Usuard continua а app E de 
: | ine à ique. Il 
Cette noe destiné à la eus ES "- 
de ww retour d'Espagne puisque 1 ща Ва 
На inscrite de première main au 20 Ss ER А 
ј B 58. Il avait eu aussi le temps d'insérer eur 
TERR tre 825 et 857 et glo 
de martyrs espagnols morts en 


de Cordoue ®, 16 autres notices de saints espagnols plus 


avait rencontré 4 Cordoue et qui fut martyrisé le 
ajouté sur grattage à un jour arbitraire 96. De plus le | го 
italiens а été enrichi sur grattage à une époque qui se 5 
peu aprés ", La mise au net doit donc se 
des années suivant immédiatement. N.) 
Rien ne permet de supposer qu’Usuard avait diffuse sc 
860. Un exemplaire de ce martyrologe hypothétique, со: 
des copies, serait difficile à recon 


dérivées d’Adon et les saints esp 
d’Usuard, 


us 


agnols qui sont les plus ce 
П se présenterait comme un abrégé de 


9 Ibid,, р. 77-79. 
“ Ibid., p. 117-120, 


98 í 
N aca de la persécution arabe dans B. pg GA] 
Iques dans e martyrologe d'Usu ит ANAD 
СЕ Durons, Usuard, р. 62. A а вой, 5 


^. Ibid., p. 94.95. 


naître puisqu'il y manque 


martyrologe jama 
c'est le manuscrit I 
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ui appartenaient aux moines 


bien approvisionnées q 
besoin d'un modèle et no 


; tôt des rai E 
ont n Tout еп gémissant sur les malheurs des | 
conquerantes. 


: un manuscrit prévu 
scrire hors de l'abbaye \ 
on КТ scribe? Usuard lui-même? Autographe о 


n d’une bibliothèque. Les in 


TR 
3 


uscrit Bibl. Nat, lat. 13745 est certainement. fi 
po étonnantes pouvaient figurer sur le brouillor 
Sed étre considérées avec certitude соте де E 
d'un copiste. Peut-être peut-on estimer tels Гоа 
du mot gladii (2 octobre, 1) et le passage du 6 au ' 
d’Epiphane évêque en Afrique, ce qui a placé exce 
mention brève tirée du martyrologe hiéronymi n ei 
Mais ces deux anomalies peuvent étre attribuées aussi 
de l'auteur. | 


с) Texte primitif et modifications de Г auteur | 


Écrit pour l'abbaye où vivait Usuard au moment | 
critique interne, Ја rédaction venait d'étre ach vée, ] 
Nat., lat. 13 745 est certainement l'archétype d 
doit étre considéré et utilisé comme tel pour to 
Première main, mais pas pour les autres évidemi 
remarqué Charles Samaran, le manuscrit est « in 
qui soient... à cause du nombre presque infini d 
tions et de retouches, de Passages récrits sur d 
Poncées avec un soin extrême ». Des confusion: 
égaré nombre de Chercheurs, tandis que d 

remière main Гашк 
ement indiqu 
NE ct les corrections du Txe Rad. і 
pope тее MN pro 


ds de pillards que des occupati 


PEDE 


Usuard avai 


.— disertus АК 
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5 


eux éditions, celu ја 


я 


КО eee cras BORLA DE 
représentait la pr is MK е 
latine 1 АА ne pouvait ni ignorer les cc 
wit ide sur le Bibl. Nat, lat. 13 745, ni MS 
première main, puisqu'elles dran sur grattages. 
fut d'imprimer en caractéres ordinaires von ce 
main dans le manuscrit ou commun aux Edition 
Bouillart; en caractères plus petits les notices sur | 
pas dans l'édition de Du Sollier et en caractère 


Bibl. Nat., /at. 13 745. € 
Au lieu d’opposer texte pur à texte incomplet 
arrivait à distinguer deux recensions successives 
solution déjà entrevue ne tranchait pas tous les 

manuscrit, les corrections. sur grattages se гёр; 
également entre les leçons propres au manuscrit d 
Prés que Du Sollier a refusées et celles qu'il a acce 
amélioré son texte avant de le diffuser ou av 
texte avant qu'ait été réalisé l'exemplaire do t 
retenus comme meilleurs par Du Sollier? La 

d'un état plus ancie 


ptem 
Du Sollier a ret 


relève la forme 
des XIe et XII 
l'existence d’ 
Signi qu’il a 
Sigonis. 


bre (n° 4) les mots Sequani 
епи cette | N 


| presbyte 


de Bouillart, mais quelq 


commun fait allusion 
la Vie par Fortunat | | 
au Ze el 
о 


manuscrits de 
au grattage d 
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dentifier l'Église pout laquelle il avait été copié, 
iden 

* i РН 
OW хпе siècle. Du Sollier considé 
и зи on, puisqu'il saccordait avec lui, le Tornacensis 
En écrit à l’abbaye d'Hautvillers en Champagn 


RU it déri l'archétype - 
méme région, il pouvait dériver de уре р 
médiaires. i eM 
Ces manuscrits ne représentent pas l'état primi à 
à l'époque où, le succès s'affirmant, Usuard ова 


rologe à Charles le Chauve 11. La lettre-préface ni 


manuscrit original 2. On ne sait ni où, ni comment ell 


manuscrits aboutira-t-il à éclairer ce problème et à 
d'une deuxiéme recension de cette lettre qui semble € 


хи 
4 


maladroit, et dont l’origine et la diffusion restent o 05 
Usuard continua à retoucher son œuvre jusqu’à 


, . е = 2 5 ^ du 
négliger les manuscrits contenant les corrections. I 
lièrement nombreux en Angleterre. Leur classe me 

SERIE л i SI 
distinction de plusieurs états est encore à faire 


Е 


var 


Nat., lat. 13 745 donne le texte du dernier état dû 
£507 ZB 


€) Le manuscrit original d'Usuard — 


и 
Le Bibl. Nat., lat. 13 745 est-il autographe? M 
les anciens Bénédictins ont répondu par Paffir 
nié, prudemment, Dom Quentin a écrit : 
ee publié par Dom Bouillart et re 
autographe d’Usuard. On S'accorde géne 
We. Chapelle à Hérinnes-lez-Enghien et Ando 
nay serait l'archétype de quelques autres 
“В. DE GAIFFIER, D LEN cepe i N 
ада aux archives de Tournai Ge em i 
at n Durons, = he Anal. b - 

b XN LS 1373 На аа. 


nsions dans Оовов 


ode de 
> #hg > 


ditions rémoises пе laisse aucun dou 


d e E 








: rd, le 
issar dre des copies ™°. Pour Usuar ; e Т 
laissant pren l'abondance des copies ungen est v 
lat. 13 745 4 i tion du texte. On ne doit d ailleurs Das 
И aint le moment où étaient lan cée 
mêm 


ait lui- laissé transcrire son m 
e seulement 1a | 
éditions. Il à 


ОВ i martyrologe d’Usuard aus ét 
Е influencé nombre de copies der 
ма e NS de du martyrologe hiéronymie 
RES En que la qualite E И 
lat. 13 745, justifiaient de longs développer ra 
qu'il pose a permis d’illustrer des manoi d no 
s'appliquer aux autres martyrologes et méme d 
parties propres sont minimes. саки 
ll ne serait pas possible d'analyser de la m 

martyrologes signalés et parfois édités depuis lon 

d'abord les situer et les commenter, ce qui n'est pas 


nag 4 
4. AUTRES MARTYROLOGES | 


а) Martyrologe de Saint-Quentin pa 
Le martyrologe de Saint-Quentin a joui Фи 
par plusieurs manuscrits 120, T] 
et des brèves mentions telles qu'elles figurent dans 
auxquels ont été ajoutés des extraits du m 


des notices composées à l'aide de Passions et 
du nord de la France. 


reproduit la plupart des 


PA | 
b) Rahas Maur 
< Raban Maur, 


?* On a vu plus haut 


ans se soucier de traditi 


que les p 
р 


"6$ procédés ФА, оп 
o i : 





En 


Sen emplaire de la premié 

Jl avait sous les yeux un exemp AND 

m E s vaille que vaille les We 

on avait T de la deuxiéme, de sorte qu il с 
се à un jour voisin de la date reelle. 
Ке s il utilisa l'Écriture, les Vies de unt 
com , 
hiéronymien 126, 


certaine. Des martyrologes comme celui d'Adon ou: 
ont été utilisés pour les leçons del'office. — 


„чо VM 
. On en a un exemple dans le martyrologe d'Adon 
du prieuré de Cassan au diocése de Béziers, 
chanoines de Saint-Ruf 128, Pour chaque féte, 
indiqué, trois ou neuf; 

lecture à |’ 


f) Martyrologes en vers 


Les martyrologes en vers onteu un succes, att 


Е a i KT, 
Manuscrits, qui étonne à cause de la pauvreté d 


et de l'absence de renseignements histori 


Sont de haute époque, ils Sont fréquemment t е 
du culte des Saints, Les éditions sont assez пот | 
commentées quant au conte u. | 
me gâtant la pureté originelle. E 


et insuffisamment 
été négligées com 


126 Ms. Mun 
P. 5-23, qui a j 
Notker, Dom UE) 
s'expliquent par la 
QUENTIN, en r 


ich, lat, 18 
dentifié Jes 
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E 


мери | 
: es en prose : ig 
âge. Certaines notices des тагогоов FES Ke w T mien 138. Les 
il ё liquées que par eux. — - biérony | 
Г nt être expliq | | : ра 
de poésie) ne peuvent е Es | sont si nombreuse 
BERN | disposée 
LES MARTYROLOGES ABRÉGÉS . remarques r 
ј 5. LES RN. l. précieuses, mais 
: Les abrégés sont des résumés ou des sélectio 
grands martyrologes. Ils ne contiennent sur les 5 
ments succincts et qu’on trouve plus développé 
est autre : ils ont été utilisés journellement et гей 


retrouve difficilement la trace. S’ils ne mérite 


un luxe de variantes orthographiques, ils d 
connus pour discerner leurs zones d'influence et ré 
originales. Шо | 
Les abrégés пе se distinguent pas à première у 
rologes qui ne sont раз trop prolixes : certai 8 


aussi longs que le martyrologe d’Usuard tandi que d 
éronymien. Seu 


ressemblent au martyrologe hi 
Contenu peut éviter les confusions. 225909 
des éditions des та 


Dans l’état actuel T 
abrégés et Plus encore leur utilisation sont 3 
п son 













MEN CHAPITRE III 
pie 6 















| ; ion 138, П est vrai que 
mont guère us as pn d'intérêt en elles-mêmes, 
АНА ecu: les martyrologes utilisés. dans 1 EN 
plutôt de c rts entre eux des manuscrits abrégés sont 
N а а mis en garde contre les confusions 
Dom Quen gés pour des exemplaires du Р 
faire prendre ces abrégés pou 




























. i ou de 
ra l'importance de ces abrégé Cambrai ou d 

Un exemple montre p ii Craie d'Auxe 

se posent à leur sujet. ies | ne a 

- La seconde famille des manuscrits du martyrologe d' Ad | rencontre i 





par l'introduction, à leur place dans le calendrier, des « “deus 










ramener des saints aux dates traditionnelles, par Pi 
ajoutés par Usuard dans son martyrologe et par nombr 
Auxerre 1, Pour désigner cette famille Dom Quentin 
l'expression de « recension auxerroise du martyrologe d 
Mais quand on parle du martyrologe d'Auxerre, 
martyrologe-obituaire, imprimé en tout ou en partie qu; 
rologe a été intégralement édité par Dom Martène 
Patrologie de Migne 141, L'attention a donc été attirée 
jamais fait l'objet 4? 
défini exactement 142, 





- 






















quelques notices ori 
celle du martyrologe plénier. Lodi 
Cet abrégé па pas été une réalisation uni ue, N 
Inventaire exhaustif, on peut signaler des manuscrits 
еп des lieux fort éloignés : à Saint-Emilion, au Фос 


brai. Le premier est du ХПе siècle 143; les autres 50 































ЧА за 
138 ) ds 
а Rh donne des listes de Manuscrits d’abrégés Аа; 
, еп 5 А dos OO 
d'Adon. е contentant de Jes Tattacher à une des d ux famill 
139 Ye 


mu 
14% oa 
"2 Ради Си 
NS 
Г 3 Li 





B Sob T» 

x rie d'Usuard, de Ecco n р 

; âge, ne pose guère le problème des abrégés 148, 
 d'additions et subi nombre de variantes dans les 
qui en dérivent. 9-6 

Те seul répertoire d’auctaria est celui que | 
début du Хуше siècle et imprima avec son é 
mais alors qu'il fit suivre le texte d'Usuard Фш 
entre varia lectio et observatio, il se contenta d 
jour une liste d'auctaria. Elle est faite de citatio: 
d'éditions accompagnées parfois de remarques. ) 
tifier les saints plutôt qu’à reconstituer la transmi 5] 
éditions et manuscrits retenus sont pour la plupa; 
offraient l'avantage de contenir beaucoup de no 

sont aujourd'hui perdus ou n'ont pas été iden 
Sollier s'est contenté d'en tirer quelques extraits, + 
faire une idée exacte de leur contenu, voire p 
définir le type auquel ils appartenaient. i 


8 


n'ait signalé que 


certainement е 


t pour nou к 
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66 RS 
S -des-Prés à D 

iales, Notre Dame | 
siècle pour des (ed 15, un du XIV? pour l'ab| 


au diocèse де поо 

і Lincoln 196 et un iba 
No oe de Besangon BUM 1 abbaye ‚dus 
ne le martyrologe qui avait été copie e nt 


i jen 158 ната 
ment corrigé dans le sens cistercien 19. 


» мо 1 
L'analyse des manuscrits cisterciens est donc facile 


originales, habituellement peu nombreuses, foni 
reste exceptionnel, bien qu'on soupçonne 1 existe 
Il ne peut être question de développer ici des hy I 
contre assez éclairant de voir comment le martyr 


Passions et de Vies dans les langues parlées, с 
textes latins, mais les martyrologes qui étaient u 
liturgique de Prime, soit par des écrivains ch 
tation, n’intéressaient guère le public qui ignor: 
tions ont donc été rares durant tout le moyen 

été inventoriées systématiquement et il n’existe : 
contenu. On y recherche les formes des noms 
populaires, mais il ne faut pas oublier que lo 4 Vil 
qu'elles n’existaient pas, les compilateurs ont lai 


En frangais, le martyrologe à juste titre 


iM Ms. Valencie | ; 
. 7 ПП! ј 
Signalé jusqu'ici, es 838, cf. Analyse., 


С Pour la réd 


4 3 Les martyr 
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CHAPITRE II . 
ix syllabes 16%. Il utilisa sinon 


| : de si ў | 
un quatrain N texte apparenté. Son cadre ri 


{à du moins un a 
| eo ee parmi les saints nommes par WC 
4 Sn de trois saints par QUE Mi | и: а 

| SU TN Je plus souvent d'une complete 

m | 


: сој lés par les livres 
vec une allusion aux épisodes rappe р a 
P des réminiscences de lecture plus ou moins 
j р S 
С ра i Germain, le maitre de Patric 
Au 28 mai, il annonga « Ger n: що 
; i iège épiscopal; mais le 28 mai est L 
sans indiquer son siège episcopal, N NA 
Germain de Paris, qui vécut un siècle après a rick à 
omet Germain d'Auxerre à son anniversaire le 31 ju 
sans localisation le 1 octobre. De telles сопа 
doivent rendre prudent tant sur les informations ди с | 
sur l'usage qu'il en a fait. Les expressions en vieil ша ; 
qu’Oengus a connu un véritable martyrologe national 
sont encore moins perceptibles que celles du pes 
pu servir à Bède. eu 
Les origines des martyrologes irlandais sont obscures, | 
durable. Le Kalendarium Drummondiense 195 est un m arty 
en latin composé au XI? siècle. Son auteur connais t le 
continentales et irlandaises dans lesquelles il ac 
et les éléments de brefs éloges. 


























u'Oengus avait à ibué à 
tta: qui voulait introd 
à douze. Comme 

.r x .,. ves 
étudiées à Героди 
mais restées & 
ja langue qui 
n’a pas joué d 
























































d) Le martyrologe de Gorman 









En Irlande, comme sur le continent, on avai 
plupart des églises de remplacer un martyrologe 
par un livre nouveau qui était une copie augmen: 
tation générale du précédent, pour ne pas dé 
l'utilisaient. Puisque l'Irlande connaissait le: 
dans la langue nationale depuis le IXe siècle, il 


: ^ 
ONE qui furent composés au XI 
ael Maire U i 1 Jorn 
as a Gormain ou Marianus Gorm 
"Хе Whitley STOKES, The Э N 
UEM | » The тат engus 
T Bradshaw Society, 29). тоир оа 
0165 Édité ar А. D 
in А оное Fos, Kende 
Ы 5 Le martyrologe de Go N 
me nuscrit copié vers 1 


nd 
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y icti ’Usuard, comme les martyr 
| p rui Leovigilde, Christophe 
Ва de Créteil (24 juin), que Gorman écrit Ago 
et А celles d’Usuard, Agoadi et Gliberti, ainsi 
Миа PNE (10 octobre) qui sont igno Le 

d. E 

S E ae encore. Gorman a connu le та 
“son dernier état dû à l'auteur 1% et il s'accorde v 
Julien du Mans (28 janvier), Bathilde (30 janvier), Trypt 
Attale de Bobbio (10 mars), Gertrude (18 mars), Euch 
Eustase de Luxeuil (2 avril), Martianus et Nicander 


(20 juin), Yrieix (26 août), Айе de Rebais (30 août), 


Vincent en Nivernais (17 octobre), Germain de Capou 


ax $ 
gonde (13 novembre), Marie (21 novembre) et Сугап еп 


, Е ВАКА 
Au contraire les saints du continent que Gorman a 


Usuard sont très peu nombreux : par exemple : Lö 

mille vierges (21 octobre), Léonard (6 novembre) ou Cath 
Bien que le monastére de Knock ait adopté les 

probablement sous l'influence de saint Malachie q 


1148 168, Je martyrologe qui fut utilisé par Gorman ne 
du continent, mais plus probablement de Grande-Bretagı 
était répandu dans s 


on dernier &tat. Cela suggere des : 
intimes. Les martyr 


с ologes éclairent la vie des  égli 
portaient au culte des saints proches ou lointains. | 
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CHAPITRE IV 
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patrie des martyrs do | 


à Rome venant de Sirmium, 
reliques ?. i | 
Bien дие dès la seconde moitié du IV? siècle se | 
ie | Г à 

de féter les martyrs loin de leurs tombeaux, dan: 


l'habitude de les localiser précisément. Le marty lo 


A. NS AY 
en est un précieux témoin *. 


Il localise un assez grand nombre de saints simplem 


mais pour beaucoup d'autres, il donne des précisi 
une vingtaine de cimetiéres, une quinzaine de lieu 


hors de la ville, et une quinzaine de voies avec asse 


été déplacés. Des expressions sont vagues : Roma Y 

Oriente. Malgré cela, il est certain que le compilateur 

hiéronymien a accordé grande attention à la localisatio 
La distinction des villes homonymes montre 

géographie. Par exemple, au 3 avril, la martyre " 

in Caesarea Palestinae 5. Marciana au 11 juillet in 

Caesarea 6, le martyr Polyeucte au 21 mai in Ca 

Quelques exemples clairs ou faciles à restituer n 

croire que le martyrologe hiéronymien est toujours 1 

in Caesarea пе peut toujours s’expliquer, on ne sa t 


0 nm 
ор Bénédictins de P 

* Г. DUCHESNE а 
Novembris, 


des noms d 


aris, Vies des saints..., t. 11, 1954, | 
pourvu son édition du martyro 
IL 1 pars, p. [185-189] d'un index topographicu 
ans les Manuscrits et en rappelant que certa 
ponymes. Н. DELEHAYE (ibid., 2 p. 6t 

inum, les noms de 


et dans certains : 
des bribes d’histoire. A 1 
crits : in Cesarea Licie 
dont parle Eusèbe 
malheur est qu il ar 
martyrise & сыш | 
sa patrie, mais un niot 
lit: in Caesarea, Pe i 


s'agit, 


Mammetis cut а 
25 juillet 11 le derni 


_ Cavillono 


Gaules, 





и | 
SEN :ngons et au diocèse de Langres. Tot 
Е зо асет а 
ан us de l'annonce des manuscrits de 1 
à um à sancti Florenti confessoris 77. Saint Flore 
Wc et aucun calendrier ne lui attribue dej 
Les additions propres à divers manuscrits ancien 
intéressantes. Le manuscrit dit de Sens en a plu 
on ajouta dans cette région : 18 pago Melden | 
et confessoris 9. Bien que sa légende, très posté 
un évêque, on doit penser que le scribe, qui a mis 


3. LA TOPOGRAPHIE DANS LES МАВТУКОГО! 


м 
& 


La topographie dans les martyrologes historiq | 
étude, mais celle-ci exigerait une large informati: 


notices empruntées à des textes antérieurs, mai 
Passions ou Vies, des formules composées par Г 
L'interprétation n’est pas toujours évidente. 


Au martyrologe hiéronymien les saints Jumeaux JI 
17 janvier : Lingonas passio sanctorum martyrum ; 
Elasippi, Melasippi®\, En réalité, ils furent ensevelis 
village appelé Saint-Geosmes. Bède termine la longue r 
par l'indication précise : Sepulti autem sunt idem gi 
ab urbe Lingonum. Il | 


cation littér. 
Comme tous | 1 


i Mots 13-17, p. 15. 


18 anuscrit Partagé entre Paris, Bibl. Ne 

Ste incomplète dans l'édition de Rossr-Du. 
dditions et р. 479. > е, 
nctuaire m ј | 
1976, р. 20-23. eet СО X 


567. Li 
mi * 416, dans les ET 


2 у, Опвов, Un sa 
et Paris, 


» p. WE 
" BHL 7829 го s 
р. 62-63. > nb 19. Texte de Ja Passion 


et 
© Quentin, p, 116.117, 
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. L'étude des notice e 
reux renseignen ОДР 


san 
son 
et де 500 c 
u explicites, ceu 


Др ont jusqu’à présen | 


П ne faut pas se i 
leur absence ae 
d'un lieu de cuite, man 
que, pour les 


| accompagné leurs n 
_ Philippe et Th 


du martyrol 
topographiqt in 
treize personn 


Le martyrolo 


7 me. 
d'indications to 


Elle n’est 








CHAPITRE IV 


TAN 


( \ 
NE "intéresse qu'aux textes littéraires, arrangés à sa 
sn ча A BE 
de la topographie révèle, peut-être plus encore 


SS saints, la mentalité du compilateur, ici sa méconr 
M3 ’ | 


à du culte des saints. 


Y à | i {у 
4 j В 
In 


5, WANDELBERT ET LES NOMS GÉOGRAPHIQI 


EX 


Les exigences de la versification imposaient au 
rologes en vers un libre maniement de leurs sour 
donne pas un seul nom de lieu ?. Wandelbert e 
sur 539; il a interprété Florus, sa principale 50 
hiéronymien. Le mot Mauritania ne pouvait ent Ў 
remplacé раг Africa. Pour les besoins de la versi 
périphrases : Romana moenia et Romana urbs riv 
terra Punica désigne I’ Afrique, et Grenoble, Grat. 
qui fulcit, Gratiano principe dictam. Yl aime par 


MER 
litora Matronae (Marne), Rheni (Rhin), Sequanae 


(Escaut). Ces acrobaties littéraires n'ont aucune 
révélent les connaissances géographiques de l'aute 


influence quand des compilateurs comme Us 
en prose 28, ^ 


nant ‚au pag 


с Miliduno (Melun), un 


. wie ae 2 Pi 
ago Wastinenst (Gátinais) 
Colombe et quatre évé | 


| saints Savinien et 


évêques d’ailleurs 
Senones seul dans 


_d'Adon qui l'avait 
 vénérés dans Tabb 
et donc «auprès « 


> , in A 
annoncés in 


d'autres, 








VE 


d isation des saints en Gaule ré 

: Em E esu pays, autant celle des той 
:onorance, réelle ou affectée. AUX deux Saints Ў 
н plaçaient in Scothia, il en ај ut 
as d désigne, en plus de l'Irlande propreme at 
оо qui en dependaient, y compris Iona, i 

qui est proche de l'Écosse Elle est un pays o 
brumes du Nord d’où arrivaient encore de son t 
usages bizarres. La toponymie éclaire la mentali 

du IX? siècle. 


utilisant les mémes formules avec plus ou moins. 


L'abbé de Cluny, Maieul mourut en 994 au prieuré d 
diocèse de Clermont en Auvergne. Des compilateurs | 
Arvernensi, coenobio Silviniaco 92, Claromontensi cenot ON 
Arvernico 34, Silviniaco 35 et Cluniacum 36. Quelques-uı 


Maioli Cluniacensis abbatis? Beaucoup se conten 
sans plus 38, 


|] 


L'évêque Adalbert de Prague fut martyrisé par les Pri 
Son nom passa dans quelques martyrologes. Du ! 
par la localisation Brutiae qu’on trouve pourtant 
préférait sans doute les notices tardives qui meni on 


as 


31 J. Повоц, Le martyrologe Ф Usuard, р. 101. 
* Vatican, Reg. 249, abbaye sous la Règle de 

„, Ms. Dijon, 634, Abbaye de Saint-Bönigne, ; 
24 Ms. Orléans, 322, Saint-Benoît-sur-Loire, v 
35 Ms. Angers, 797, XIe siècle. "T ма y 
Е Bibl. Nat., lat, 5785 с, Notre-Dame de PE 
X Ms. Cambrai, 228, Prieuré clunisien de Saint. 


SAS 


YE SN Les martyrologes ne se laissent pas facilement 


. = | 
l'office, ils ne sont pas еп rigueur de terme desi 
qu'ils ont été compilés par des initiatives privée 


N 


local par de simples clercs; la hiérarchie les a t 


plutôt qu’approuvés ou recommandés. Leur : 
leur a valu une influence considérable 1. 


Ils ont pour nous l'avantage d'étre témoins l'u 


de toute littérature; ils furent appréciés autrefois. 

d'abondants extraits de Passions, de Vies d 

l'Église ou d'écrits divers largement diffusés. — B 
Ces résumés, le plus souvent beaucoup trop 


d'histoire de l’Église et фа 


voquer des régions 1 
Instruments d'informat | 


ion, les martyrologes г 


De l'usage et de la lec д 
ture du 
dans Anal. boll, 79 (19 | 


Pour ја Période Suivante. о 61), p. 
à partir du Хе ,; 
Services ont été 


 compilateurs. 


: . d'écrits 
BT ant isolément OU Br 
E Adon а lu sans 10! | 

Les historiens de uc 
А ils trouveraient dans e 
4 u à 2 ^ 
elements нола | 

sre pensé дие а PE 
De es сопсери ns 
| indices sûrs su: 
ti es indices 5 
tives, d : 

On sait de nos. 
quil prétende étre o 
excellent témoin d 


dans leur secteur. 


âge — les martyr 
stéréotypée, < 
choisis et prései 





jo! 
; ги des man 
e А En ae ont nm 
. manuscrit. qui leur servit de modèle, gar : 
E ocales concernant des églises dont aucun пуг | 
| ee 1 Саа est particulièrement important es 
NC = l'occasion d'importants rassemblements, One 
T été l'occasion de foires ou de fêtes populaires; dé 
: et dans la Belgique francophone, la fête du 
là « ducasse », déformation du mot dédicace. | в 
- Indispensables pour interpréter les chroniq 


qui parfois comportent un historique de la cé 
Plus rarement, il y a des allusions à des co 
renseignements qu’on peut glaner dans les 
furent les martyrologes en font pour les histo 
dont le domaine dépasse largement Phistoir 
et qui sont plus que l'accompagnement - 
n'ont pas été utilisés davantage, cela 


des chercheurs non spécialisés à trouver les pa: 
С leur yalar et Ши te IM. 


| à 
| ts indispensables remarqu 


e II, а comporté 


ici des directives et С des eae | 
А cause de leurs c £ 


| diplomatiques. Li 
toujours imposs 


215 
puisque tout m m 


d'un E. 





N N 
А 


ie romain, qu'il avait prépa 


mar 


$t 


annoncés. T 
Car les commentaires du martyrologe rom 


les saints qui y sont nommés, beaucoup plus c 


l'histoire du martyrologe. Tels quels ils renden 
rables, car il est de la plus grande importance de 


sur la valeur historique des Passions ou des réci 


Cependant les historiens 
les manifestations du cu 
ainsi que l'usa 
les martyrolog 
très courte. 


peuvent aussi légi 


es. Une bibliographie établie 


Seul le martyrologe hiéronymien a bénéficié 


Les plus anciens manuscrits 


" 
: ont été collati 
Suivant les règles critiques, | 


$ N 
es variantes о! 


Anvers ед 1613 


Parvum готапит @’Adon, © 


3 ? 
assez d 


Ite des saints, sa diffu: 
ве de ces livres qu'on. utilisait 


dité дие ie 
mplet avec des variantes. — 
co 


autre 
ur les 5 iE 
Po indications pour 


srieurs 2 
des martyrologes antérieurs 


‘Bede et pour Florus 7. 


я se 
des autre 5 m 


n s’accroiss па 


à chacun, tout en évit ші 
„Те premier problème 


disposer d’é 
| puisque c’est 
textes plus 








х : 5 s : ; AAA 
des feuillets remplacés 
fourni des notices, de 


suard et d'y reconnaître les rares n 
état primitif de son martyrologe. 


longues années, il n'est pas légitime dattrib 
le plus récent ou un autre, une supériorité. 
Des réserves motivées ne doivent раз. 
outrancier : le martyrologe hieronymien et 
ir IX* siécle sont actuellement à peu prés | ^O 
éditions établies suivant les meilleures règles 
apporter quelques précisions sur des dé ails е 
sance des types les moins répandus, mais d 
justifient-ils l'effort de collationner des · 
manuscrits? Certainement pas, aussi faut- 

les martyrologes sous un autre aspect. L’ 
des martyrologes types n'est pas inutile, m 
résultats de la vaste enquéte à mener et pa 
jeu le moins important. Dans de tels manu 
ment les variantes permettant de retrouver | 
étre retenues, celles qu'on pourrait ap] 


раја, p 
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| Elles sont venues sp 
À Pas des indices de d 
u de l'orthograph 


dev immenses et confus, | 


ontanément sous 
épendance entr. с 
е sy intéress 
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